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Hace mucho tiempo, cuando la Tierra aún no era muy conocida entre los 
extraterrestres, nació una dinosaurio llamada Roury. ¡Iba a ser la primera 
dinosaurio en viajar al espacio!

Formaba parte de una pequeña familia de cuatro: Mamá, Papá, su 
hermano pequeño y ella. Su Mamá y su hermano Marte eran triceratops. 
También pertenecía a una gran comunidad de tiranosaurios pescetaria-
nos, entre los que se encontraban ella y su Papá.



A long time ago, when Earth wasn’t well-known by aliens, a dinosaur called 
Roury was born. She was going to be the first dinosaur to go to space!

She was part of a small family of four: Mama, Dada, little brother 
and herself. Her Mama and brother Marte were triceratops. She also 
belonged to a big community  of unusual pescatarian t-rexes, including 
herself and her Dada.

Los paleontólogos han 
encontrado fósiles de T-Rex 

en grupos, por lo que 
sugieren que es posible 

que vivieran en grupos o 
que tuvieran algún tipo de 

comportamiento social.

Paleontologists have found 
t-rex fossils in groups so 
they suggest it might be 

possible that they lived in 
groups or had something 

social in them.



Un día, mientras buscaba peces Gar para comer (su alimento favorito), 
vio a otro dinosaurio observando unas cosas brillantes en el cielo.

Roury le preguntó: “¿Qué haces?”.
“Estoy estudiando las estrellas y la Luna; esos nombres los inventé yo”, 

respondió Imaspace. Roury se mostró muy interesada. Imaspace no era 
un dinosaurio cualquiera. Era una Euoplocephalus (yoo-OH-plo-SEF-ah-
luss). Era una herbívora gigantesca.



El Euoplocephalus tenía 
muchísimas púas en el 

cuerpo para defenderse y una 
cola con una masa de espinas. 

Un dinosaurio enorme con 
un cerebro diminuto.

Euoplocephalus had tons 
of spikes on their bodies 

to defend themselves and 
a tail clump. An enormous 
dinosaur with a tiny brain.

One day she was going to find some Gar fish to eat (they were her fa-
vorite), when she saw another dinosaur looking at some shiny things in 
the sky.

Roury asked her, “What are you doing?”
“I’m studying the stars and the Moon, these names were my inventions,” 

said Imaspace. 
Roury was very interested indeed. Imaspace was no ordinary dinosaur. 

She was a Euoplocephalus (yoo-OH-plo-SEF-ah-luss). She was a ginor-
mous herbivore.



Empezó a tomar clases de astronomía con su nueva amiga Imaspace. ¡Le 
encantaba aprender cosas nuevas sobre el universo! Además, observaba 
las estrellas todas las noches y jugaba a juegos espaciales. Cuando su 
mamá le decía, «Es hora de ir a casa», se ponía tan triste como un perro 
al que le acaban de robar su hueso.



She started taking Space lessons from her new friend Imaspace. She loved 
receiving new knowledge about the universe! She also went star-gazing 
every night and played space games. When her mum said, “Time to go 
home,” she got as upset as a dog whose bone was just stolen.

Los planetas más fáciles 
de ver desde la Tierra son 

Venus, Júpiter y Marte. 
La constelación más fácil 
de observar es Orión, el 

Cazador.

Easiest planets to see from 
Earth are Venus, Jupiter, 

and Mars. The easiest 
constellation to see is Orion 

The Hunter.


